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INSTALLATION

 � Description du produit

Couvercle supérieur 

Panneau de 
commande

Cordon 
d’alimentation

Tambour

Volet de 
service 

Tuyau de 
drainage

Porte

Distributeur de 
détergent

Tuyau 
d’alimentation 
en eau

•  L’image du produit n’est qu'à titre indicatif, veuillez vous référer au 
produit réel comme référence.

 Note !

Accessoires

4 x capuchons 1 x tuyau 
d’alimentation en 

eau froide

1 x Manuel 
d’utilisateur
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INSTALLATION

 � Installation
Zone d’installation

•  La stabilité est importante pour éviter que le produit 
ne se balade ! Assurez-vous que la machine est de 
niveau et stable.

•  Assurez-vous que le produit ne repose pas sur le 
cordon d’alimentation.

•  Veillez à respecter les distances minimales par 
rapport aux murs, comme indiqué sur l’image.

 Avertissement !

Avant d’installer la machine, il faut choisir l’emplacement 
caractérisé comme suit :
1.  Surface rigide, sèche et plane
2.  Éviter la lumière directe du soleil
3.  Ventilation suffisante
4.  La température ambiante est supérieure à 0 °C
5.  À l’écart des sources de chaleur telles que les appareils à 

charbon ou à gaz.

Déballage du lave-linge séchant

•  Les matériaux d’emballage (par exemple, les films, 
le polystyrène) peuvent être dangereux pour les 
enfants.

•  Il y a un risque de suffocation ! Gardez tous les 
emballages hors de la portée des enfants.

 Avertissement !

1.  Retirez la boîte en carton et l’emballage en polystyrène.
2.  Soulevez le lave-linge séchant et retirez l’emballage de base. Assurez-

vous que la petite mousse triangulaire (a) est retirée avec l’emballage 
inférieur ensemble. Sinon, posez l’appareil sur la surface latérale et 
retirez-le manuellement.

3.  Retirez le ruban adhésif fixant le cordon d’alimentation et le tuyau de 
vidange.

4. Retirez le tuyau d’arrivée du tambour.

W ≥ 20mm



11

INSTALLATION

Retirer les boulons de transport

•  Vous devez retirer les boulons de transport à l’arrière avant d’utiliser le produit.

 Avertissement !

Desserrez les 4 boulons de 
transport à l’aide d’une clé.

Retirez les boulons, y compris 
les pièces en caoutchouc, 
et conservez-les pour une 
utilisation future.

Fermez les trous 
à l’aide des 
capuchons.

Mettre à niveau le lave-linge séchant

•  Les écrous de blocage des quatre pieds doivent être vissés fermement contre 
le boîtier.

 Avertissement !

1.  Desserrez le contre-écrou.
2.  Tournez le pied jusqu’à ce qu’il atteigne le sol.
3.  Ajustez les pieds et verrouillez les écrous avec 

une clé. Assurez-vous que la machine est de 
niveau et stable.

Raccorder le tuyau d’alimentation en eau

Pour éviter les fuites ou les dégâts d’eau, suivez les instructions de ce chapitre.
• Ne pas plier, écraser ou modifier le tuyau d’arrivée d’eau.

 Avertissement !

Connectez le tuyau 
d’alimentation en eau à la 
valve d’entrée d’eau et à un 
robinet d’eau froide comme 
indiqué.

• Connectez-vous manuellement, n’utilisez pas d’outils. Vérifiez si les connexions sont serrées.
 Note !
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INSTALLATION

Tuyau de drainage

• Ne pas plier ou allonger le tuyau de vidange.
•  Placez le tuyau de vidange correctement, sinon des dommages 

pourraient résulter d’une fuite d’eau.

 Avertissement !

Il existe deux façons de placer l’extrémité du tuyau de vidange:

1.  Mettez-le dans le bac à eau. 2.  Branchez-le au tuyau de vidange 
de dérivation du bac à eau.

Bac d’eau
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OPÉRATION

 � Démarrage rapide

•  Avant de procéder au lavage, veuillez vous assurer que le lave-linge 
séchant est correctement installé.

•  Votre appareil a été soigneusement vérifié avant de quitter l’usine. Pour 
éliminer toute eau résiduelle et neutraliser les odeurs potentielles, il est 
recommandé de nettoyer votre appareil avant sa première utilisation. 
Pour cette raison, démarrez le programme Cotton (Coton) à 90°C sans 
linge ni détergent.

 Attention !

Il est recommandé de calibrer le lave-linge séchant, afin qu’il fournisse 
les meilleures performances.
L’appareil est capable de détecter la quantité de linge chargée. Cette 
fonction permet d’optimiser les performances du produit en minimisant 
la consommation d’énergie et d’eau, ce qui vous fait gagner du temps 
et de l’argent. Pour cette raison, il est recommandé de calibrer l’appareil 
pour une meilleure utilisation.
1-  Retirez tous les accessoires du tambour et fermez la porte ;
2-  Insérez la fiche secteur dans la prise ;
3-  Mettez le lave-linge séchant en marche et appuyez simultanément sur 

« Turbo » et « Airfresh » pendant 10 secondes jusqu’à ce que « t19 » 
s’affiche ;

4-  Appuyez sur [ ] pour démarrer l’appareil et attendez que « **** » 
s’affiche.

 Étalonnage



14

OPÉRATION

1. Avant le lavage

Borne de 
terre Lavage 

principal

Adoucisseur

Prélavage

Brancher Ouvrir le robinet Charger Fermer la porte Ajouter du 
détergent

•  Le détergent doit être ajouté dans le compartiment I si la fonction de 
prélavage est sélectionnée.

 Note !

2. Lavage

Mettre en 
marche

Sélectionner 
un programme

Sélectionner 
une fonction ou 
conserver les 
paramètres par 
défaut

Appuyer sur 
Start/Pause 
pour démarrer 
le programme

3. Après le lavage
Un bip sonore et « End (Fin) » s’affiche.
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OPÉRATION

 � Avant chaque lavage 
•  La température ambiante du lave-linge séchant doit être comprise entre 5 

et 40 °C. En cas d’utilisation en dessous de 0 °C, la vanne d’entrée et le 
système de vidange peuvent être endommagés. Si la machine est installée 
dans des conditions de gel, elle doit être transférée à une température 
ambiante normale pour que le tuyau d’alimentation en eau et le tuyau de 
vidange puissent se dégeler avant d’être utilisés.

•  Veuillez vérifier les étiquettes d’entretien de votre linge et le mode d’emploi 
du détergent avant le lavage. Utilisez un détergent non moussant ou moins 
moussant adapté au lavage en machine.

Vérifier l’étiquette 
d’entretien

Attacher ensemble les 
longues bandes de textile 
et les ceintures, fermer 
les fermetures éclair et les 
boutons.

Trier le linge en fonction 
de la couleur et du type 
de textile

Mettre de petits articles 
dans un sac à linge

Sortir tous les objets 
des poches

Retourner à l’envers 
les tissus à poils longs 
et à boulochage facile.

•  Ne lavez ou séchez pas les articles qui ont été nettoyés, lavés, trempés 
ou tamponnés avec des substances combustibles ou explosives 
comme la cire, l’huile, la peinture, l’essence, l’alcool, le kérosène et 
autres matières inflammables.

•  Le lavage d’un seul vêtement peut facilement créer une grande 
excentricité et provoquer une alarme en raison du déséquilibre. 
Il est donc recommandé d’ajouter une ou deux pièces de linge 
supplémentaires au lavage afin que l’essorage puisse se faire en 
douceur.

 Avertissement !













 (EU) 

2019/2014, (EU) 2019/2023, (EU) 2021/340, (EU) 2021/341.

(EU) 2019/2014, (EU) 2019/2023, (EU) 

2021/340, (EU) 2021/341.
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OPÉRATION

Vitesse d’essorage
Si nécessaire, la vitesse d’essorage peut être réglée en appuyant 
sur le bouton « Speed (Vitesse) » selon les étapes suivantes : 1400: 
0-400-600-800-1000-1200-1400

Retard
1.  Sélectionnez un programme
2.  Appuyez sur le bouton Delay (Retard) pour choisir le temps de retard 

0-24h
3.  Appuyez sur [Start/Pause] pour démarrer l’opération de retardement.

Choisir un 
programme

Régler le temps Démarrer

Pour annuler la fonction Delay (Retard), appuyez sur la touche « Delay 
(Retard) » avant de lancer le programme jusqu’à ce que l’écran affiche 
0 h. Si le programme a déjà commencé, éteignez l’appareil puis 
rallumez-le et sélectionnez un nouveau programme.

Prélavage
Fonction de lavage supplémentaire avant le début du cycle de lavage 
principal pour augmenter les performances de lavage.
Note : Le détergent doit être ajouté dans le compartiment I.

Turbo
Cette fonction peut réduire le temps de lavage.

Nettoyage automatique
La fonction d’auto-nettoyage est automatiquement activée 
à chaque cycle de lavage. Le système Hygiene Pro gardera 
votre linge toujours propre. Et il peut économiser du temps et 
simplifier votre lessive.

Soins à Vapeur
SteamCare (Soins à Vapeur) est la fonction ajoutée avant le lavage 
principal, qui génère de la vapeur chaude pour stériliser et améliorer 
les performances de lavage, en particulier pour le lavage à froid.

Certains programmes ont ajouté automatiquement les fonctions 
AutoClean (Nettoyage Automatique) ou SteamCare (Soins à Vapeur), 
ces deux fonctions ne peuvent pas être sélectionnées ou annulées 
manuellement.

 Attention !
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OPÉRATION

Séchage
Appuyez sur le bouton Dry (Séchage) en continu pour choisir le niveau 
de séchage : Séchage doux(soft)/Séchage normal(Normal)/Extra Dry 
(Séchage Extra) et Time Dry (Séchage Minuté).

 Séchage doux : Les vêtements sont séchés à l’état humide 
pour le repassage.
Séchage normal : Les vêtements sont prêts à être rangés dans 
l’armoire.
Séchage extra : Les vêtements sont séchés pour être portés 
directement. 
Séchage minuté: Séchage de votre linge et finition dans un 
délai donné. (30/60/90/120/180 minutes)

•  Conseils de séchage
-  Essorez soigneusement votre linge avant de le sécher.
-  Pour garantir un séchage correct, veuillez trier votre linge en fonction 

du type de tissu et de la température de séchage.
•  Vêtements non adaptés au séchage

-  Les articles particulièrement délicats tels que les rideaux synthétiques, 
la laine et la soie, les vêtements avec des inserts métalliques, les 
bas en nylon, les vêtements volumineux tels que les anoraks, les 
couvertures de lit, les couettes, les sacs de couchage et les couettes 
ne doivent pas être séchés.

-  Les vêtements rembourrés de mousse de caoutchouc ou de 
matériaux similaires à la mousse de caoutchouc ne doivent pas être 
séchés en machine.

-  Les tissus contenant des résidus de lotions de fixation ou de laques 
pour cheveux, de solvants pour ongles ou de solutions similaires 
ne doivent pas être séchés en machine afin d'éviter la formation de 
vapeurs nocives.

 Note !

Air frais
Le tambour tourne toutes les demi-heures, secouant les vêtements 
pour éviter que le linge ne reste dans la machine à laver. Le ventilateur 
fait également circuler l’air dans le lave-linge pour éviter les odeurs et 
préserver la fraîcheur des vêtements.
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OPÉRATION

Recharge
Cette opération peut être exécutée pendant le déroulement du lavage. 
Lorsque le tambour est encore en train de rouler et qu’il y a une grande 
quantité d’eau à haute température dans le tambour. L’état n’est pas 
sûr et la porte ne peut être ouverte par la force. Pour appuyer sur [3s 
for Reload] (3s pour recharger) pendant 3 secondes pour recharger, et 
commencer l’ajout de vêtements à mi-chemin de la fonction. Veuillez 
suivre les étapes ci-dessous : 
1.  Attendez que le tambour cesse de tourner.
2.  La serrure de porte est déverrouillée.
3.  Fermez la porte lorsque les vêtements sont rechargés et appuyez

sur la touche [Start/Pause].

Appuyer sur [3s for 
Reload] (3s pour 

Recharge) 3 secondes

Recharger les vêtements Démarrer

Sécurité enfant
Cette fonction est destinée à empêcher les enfants de mal utiliser les 
commandes.

Appuyez simultanément sur [3s for Child Lock] (3s 
pour Sécurité Enfant) pendant 3 secondes jusqu’à ce 
que le buzzer émette un bip. Le témoin de Sécurité 
Enfant s’allume.

Lorsque la Child Lock (sécurité enfant) est activée, l’écran affiche 
alternativement « CL » et le temps restant.
Si vous appuyez sur n’importe quel autre bouton, l’indicateur de 
Child Lock (Sécurité Enfant) clignote pendant 3 secondes. Lorsque le 
programme se termine, « CL » et « END » s'affichent en alternance 
pendant 10 secondes, puis le voyant clignote pendant 3 secondes.

La Child Lock (Sécurité Enfant) désactive la fonction de tous les 
boutons, à l’exception du bouton On/Off et du bouton de verrouillage des 
enfants !
Seule une pression simultanée sur le bouton [3s for Child Lock] (3s pour 
Sécurité Enfant) peut désactiver la Child Lock (Sécurité Enfant) !
Veuillez désactiver la Child Lock (Sécurité Enfant) avant de sélectionner 
un nouveau programme!

 Attention !
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MAINTENANCE

 � Nettoyage et entretien

•  Débranchez toujours l’appareil et fermez le robinet d’eau avant le 
nettoyage et l’entretien.

 Avertissement !

Nettoyage de l’armoire
Un bon entretien du lave-linge peut prolonger sa durée 
de vie. La surface peut être nettoyée avec des détergents 
neutres dilués non abrasifs si nécessaire. S’il y a un 
débordement d’eau, utilisez un chiffon pour l’essuyer 
immédiatement. N’utilisez jamais d’objets pointus pour 
nettoyer l’appareil.

•  N’utilisez jamais d’agents abrasifs ou caustiques, d’acides formiques 
ou de leurs solvants dilués ou de substances similaires, comme l’alcool 
ou les produits chimiques.

 Attention !

Nettoyage du tambour
Les éventuelles taches de rouille laissées à l’intérieur du tambour par 
des articles métalliques doivent être immédiatement éliminées à l’aide de 
détergents sans chlore. N’utilisez jamais de laine d’acier pour nettoyer le 
tambour !

• Tenez le linge à l’écart de la machine pendant le nettoyage du tambour.

 Note !
 

Nettoyage du joint de porte et de la vitre
Essuyez le verre et le joint après chaque 
lavage pour éliminer les peluches et les 
taches. Si les peluches s’accumulent, elles 
peuvent provoquer des fuites.
Retirez les pièces de monnaie, boutons et 
autres objets du joint après chaque lavage.
Nettoyez le joint de la porte et la vitre tous 
les mois pour assurer le fonctionnement 
normal de l’appareil.
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MAINTENANCE

Nettoyage du filtre d’entrée

•  La diminution du débit d’eau est un signe que le filtre doit être nettoyé.
 Note !

1.  Fermez le robinet et retirez le tuyau 
d’alimentation en eau de celui-ci.

2.  Nettoyez le filtre avec une brosse.
3.  Dévissez le tuyau d’alimentation en eau 

de l’arrière de la machine. Retirez le filtre 
avec une pince à bec long.

4.  Utilisez une brosse pour nettoyer le filtre.
5.  Réinstallez le filtre sur l’arrivée d’eau et 

rebranchez le tuyau d’alimentation en 
eau.

6.  Nettoyez le filtre d’entrée tous les 3 mois 
pour assurer le fonctionnement normal 
de l’appareil.

Nettoyezr le distributeur de détergent
1.  Appuyez sur le déclencheur [ ] du couvercle de l’adoucisseur et sortez le tiroir 

distributeur de son logement. Nettoyez l’intérieur du renfoncement avec une 
brosse.

2.  Soulevez le couvercle de l’adoucisseur d’eau du tiroir du distributeur et lavez les 
deux éléments à l’eau.

3.  Remettez en place le couvercle de l’adoucisseur et repoussez le tiroir dans son 
logement.

Appuyez sur le déclencheur 
et retirez le tiroir distributeur

Nettoyez le tiroir distributeur 
et le couvercle de 
l’assouplissant sous l’eau

Nettoyez la cavité avec une 
brosse douce

Insérez le tiroir 
distributeur

•  N’utilisez pas d’agents abrasifs ou caustiques pour nettoyer les pièces en 
plastique.

•  Nettoyez le distributeur de détergent tous les 3 mois pour assurer le 
fonctionnement normal de l’appareil.

 Note !
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MAINTENANCE

Nettoyage du filtre de la pompe de vidange

•  Assurez-vous que la machine a terminé le cycle de lavage et qu’elle 
est vide. Éteignez-la et débranchez-la avant de nettoyer le filtre de la 
pompe de vidange.

•  Faites attention à l’eau chaude. Laissez refroidir l’eau. Risque de 
brûlure !

 Avertissement !

Ouvrez le capuchon 
inférieur

Ouvrez le filtre en le tournant 
dans le sens inverse des 
aiguilles d’une montre.

Tirez sur le tuyau de 
vidange d’urgence et 
enlevez le bouchon du 
tuyau.

Enlevez les matières 
étrangères

Une fois que l’eau s’est 
écoulée, remettez le 
tuyau de vidange en 
place.

Fermez le capuchon 
inférieur

Bouchon de 
filtre

tuyau de 
vidange 
d’urgence

•  Assurez-vous que le bouchon du tuyau de vidange d’urgence et le 
tuyau de vidange d’urgence sont correctement réinstallés, sinon l’eau 
risque de fuir.

 Attention !
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MAINTENANCE

Déverrouillage d’urgence de la porte
En cas de panne de courant ou d’autres circonstances et si la porte ne 
peut pas être ouverte. Si vous avez besoin d’ouvrir la porte dans ces 
circonstances, veuillez tirer le cordon de tirage à l’intérieur de la porte de 
secours et rétablir le cordon de tirage après avoir ouvert la porte.

Cordon de tirage de secours de 
la porte

1.  Ouvrir la porte du filtre 2.  À l’aide d’un tournevis droit (ou 
d’un autre outil non tranchant), 
insérer dans le cordon de 
tirage de secours de la porte.

3.  Tirez le cordon de secours de la porte 
vers le bas (dans le sens de la flèche 
sur la photo). Si le déverrouillage est 
réussi, vous constaterez que l’icône de 
verrouillage de la porte s’éteint.

•  Le cordon de tirage de l’interrupteur d’urgence n’est pas autorisé à être 
utilisé pendant le lavage. Si vous devez faire fonctionner la machine en 
urgence, il est recommandé d’ouvrir la porte après le refroidissement 
de l’eau, afin d’éviter les brûlures causées par l’eau résiduelle à haute 
température qui s’écoule de la cuve de la machine.

 Avertissement !
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 � Dépannage
Chaque fois qu’il y a un problème avec l’appareil, vérifiez si vous pouvez le 
résoudre en suivant les tableaux ci-dessous. Si le problème persiste, veuillez 
contacter le Service client.
Description Causes possibles Solution
L’appareil n’est pas 
démarré

La porte n’est pas fermée 
correctement.
Les vêtements sont coincés. 

Fermez correctement la porte et 
redémarrez. 
Vérifiez le linge. 

La porte ne peut 
pas être ouverte

La protection de sécurité est 
activée.

Débranchez l’alimentation et 
redémarrez.

Fuite d’eau Les connexions ne sont pas 
assez étroites.

Vérifiez et fixez le tuyau d’arrivée 
d’eau.
Vérifiez et nettoyez le tuyau de 
sortie.

Résidus de 
détergent dans 
le distributeur de 
détergent

Le détergent est humide et/
ou coagulé.

Nettoyez et essuyez le distributeur 
de détergent.

L’indicateur ou 
l’affichage ne 
fonctionne pas

La carte électronique ou le 
faisceau ont des problèmes 
de connexion.

Mettez l’appareil hors tension 
et vérifiez si la fiche secteur est 
correctement branchée.

Bruit anormal Boulons de fixation toujours 
en place.
Le sol n’est ni solide ni de 
niveau.

Vérifiez si les boulons de fixation 
ont été retirés 
Assurez-vous que l’appareil est 
installé sur un sol solide et de 
niveau.

Codes d’erreur
Description Causes possibles Solution

La porte n’est pas fermée 
correctement.

Fermez correctement la porte et 
redémarrez.

Problème d’injection d’eau 
pendant le cycle de lavage.

Vérifiez si la pression de l’eau est 
suffisamment élevée.
Redressez la conduite d’eau.
Nettoyez le filtre de la valve 
d’entrée.

Vidange de l’eau pendant les 
heures supplémentaires

Vérifiez que le tuyau de vidange 
n’est pas obstrué.

Trop-plein d’eau Redémarrez l’appareil.

Autres
Redémarrez l’appareil. Si le 
problème persiste, veuillez 
contacter le Service client.
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 � Service client
Les pièces de rechange pour votre appareil sont disponibles pour un minimum 
de 10 ans. En cas de questions, veuillez contacter notre service client au :

Risque de choc électrique
•  N’essayez jamais de réparer un appareil défectueux ou présumé 

défectueux. 
Vous pourriez mettre votre vie et celle des futurs utilisateurs en danger. 
Seuls les spécialistes agréés sont autorisés à effectuer ces réparations.

•  Une réparation incorrecte annule la garantie et les dommages 
ultérieurs ne peuvent pas être reconnus !

 Avertissement !

Transport
ÉTAPES IMPORTANTES LORS DU DÉPLACEMENT DE L’APPAREIL
•  Débranchez l’appareil et fermez le robinet d’arrivée d’eau.
•  Vérifiez si la porte et le distributeur de détergent sont correctement fermés.
•  Retirez le tuyau d’arrivée d’eau et le tuyau de sortie des installations de la maison.
•  Laissez l’eau s’écouler complètement de l’appareil (voir « Maintenance Nettoyage 

du filtre de la pompe de vidange »).
•  Important : Réinstallez les 4 boulons de transport à l’arrière de l’appareil.
•  Cet appareil est lourd. Transportez avec précaution. Ne tenez jamais une partie 

saillante de la machine lorsque vous la soulevez. La porte de la machine ne peut 
pas être utilisée comme une poignée.

 � Spécifications techniques
Alimentation 220-240V~,50Hz

Curant max. 10A
Pression d’eau standard 0,05MPa~1MPa

Modèle                             MF200D80B/E

Alimentation 220-240V~,50Hz
Capacité de lavage 8,0kg
Capacité de séchage 6,0kg
Dimension (L*P*H) 595*475*850

Poids 65kg
Puissance nominale 1900W
Puissance de séchage 1300W
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